


Introduction

What is NEW Czech Step by Step?

NEW Czech Step by Step is a communicative textbook of contemporary Czech with a practical orientation. It is based on
English. In twenty chapters, it presents the most important grammatical principles, common conversational phrases,
and a basic vocabulary. At the end of the textbook there are grammatical charts and a key to the exercises. In addition
to the textbook, the packet of materials for NEW Czech Step by Step includes a workbook (Activity Book), a CD,
a brochure Czech Grammar in a Nutshell and a Teacher's manual, available free of charge on the internet (see below).
From the point of view of the European Union scale of language assessment, the textbook provides threshold know-
ledge of the Czech language (Level B1).

Who is NEW Czech Step by Step intended for?

NEW Czech Step by Step is designed for both group and individual study. Its orientation is practical, rather than theo-
retical: it is intended for students whose goal is to speak and understand Czech as quickly as possible. The book is
pasy to understand and clearly organized, and it focuses on real-life contexts.

What are the basic principles behind NEW Czech Step by Step?

The new edition builds on principles that proved effective in the first edition: color-coding of grammar and a panel
structure for the presentation of grammatical and lexical material. An extensive system of cross-referencing enables
students to individualize their use of the materials. In contrast to the first edition, greater attention is given to verbs
and prepositions than to noun declensions. In some instances, grammar explanations are somewhat simplified in order
to highlight the basic principles and structures of the language. At the same time, however, the students are advised
10 consult the the grammatical charts at the end of the book for more complete information.

What supporting materials are available for students and instructors?
For more information, see www.czechstepbystep.cz.

For students:

~ Ceska gramatika v kostce / Czech Grammar in a Nutshell (brochure)

- Ceska gramatika v kostce / Tschechische Grammatik auf einen Blick (brochure)

- Tschechisch Schritt fiir Schritt (the German version of this textbook)

= Czech Express 1 and Czech Express 2

- Czech Express {Langmaster CD-rom)

- International Words in Czech (brochure)

- Jan Neruda: Povidky malostranské. (Adaptations of Neruda's short stories for intermediate students)

or teachers (available free of charge at www.czechstepbystep.cz):
Teacher' s Manual (Additional activities and methodological guidelines)
- Language games

Guidelines for using Povidky malostranské

Guidelines for using International Words in Czech
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Uvod

Co je NEW Czech Step by Step?

NEW Czech Step by Step je prakticka a komunikativni uSebnice soucasné gestiny na bazi anglictiny. Ve 20 kapitolach
pfedstavuje nejdllezitéj$i gramatické principy, b&Zné konverza&ni fraze a zakladni slovni zasobu. V zavéru knihy najde-
te gramatické tabulky a kli¢ ke cvienim. Sougast uebnice tvoti dopliikové materialy — cviSebnice Activity Book, CD, pfi-
loha Ceska gramatika v kostce a volné dostupna internetova pfirucka pro uditele Teacher's Manual. Z hlediska evropského

referen&niho ramce zaruéuje uéebnice studentiim dosaZeni prahové urovné znalosti jazyka, tj. rovné B1.

Komu je NEW Czech Step by Step uréena?

Je urena pro kolektivni i individudini vyuku. NEW Czech Step by Step vznikla jako uebnice pro studenty, jejichz
cilem neni teoretické badani o jazyce, ale schopnost co nejdfive mluvit a rozumét cesky. SnaZise o maximalni pfistupnost,
prehlednost a praktickou vyuZitelnost textu.

Jaké postupy NEW Czech Step by Step pouziva?

U&ebnice pouzivéa postupy, které se osvédgily v prvnich vydanich: barevné kodovani textu a panelové usporadani knihy
podporované systémem odkaz( umoZiujicich individuélni piistup ke studiu. Oproti pfedchozim vydanim vénuje vétsi pozor-
nost slovesiim a predlozkam. Zvladnuti koncovek deklinace neni naopak pokladano za prioritu. U nékterych gramatickych
jevl se vyklad zdmé&rné uchyluje ke zjednoduseni, aby se tak zpfistupnily zakladni principy a struktury jazyka. Studenti
by véak neméli pfehlédnout gramatické tabulky v zavéru knihy, které jim mohou pfinést cenné informace.

Jaké dali materialy nabizime? Vice na www.czechstepbystep.cz.

Pro studenty:

- Ceska gramatika v kostce / Czech Grammar in a Nutshell

- Ceska gramatika v kostce / Tschechische Grammatik auf einen Blick

— Tschechisch Schritt fiir Schritt (némecka verze této udebnice)

- Czech Express 1 and Czech Express 2

- Czech Express {Langmaster CD-rom)

~ Internaciondlni slova v &eéting / International Words in Czech

- Jan Neruda: Povidky malostranské. (Adaptovana eska préza. Ur€eno pro stfedné pokrodilé studenty.)

Pro uéitele (vie zdarma na adrese www.czechstepbystep.cz):

— Roz&ifujici aktivity a metodické rady k ugebnici v pfiruce Teacher’s Manual
— Jazykové hry

— Co lze délat s Povidkami malostranskymi

- Co Ize délat s International Words in Czech
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NejCastéjsi otazky
TAQ — Frequently asked questions about Czech

. Is Czech related to English?
es, it is. Both of them are members of the Indo-European famlly of languages (compare: mother — matka, brother — bratr,
ister — sestra, three — tfi). However, they are different types of languages: English is an analytical language and
;zech is a synthetic language. Compare: | do not know (4 units) — nevim (1 unit); with a pen (3 units) — perem (1 unit).

. Why doesn’t Czech have articles?

he reason is its flexible word order. Information that was already mentioned or is otherwise known is usually placed at
1e beginning of a sentence (English uses the definite article here). New information is usually placed at the end (and
is expressed by the indefinite article in English).

. Do all Czech words consist of horrifying clusters of consonants?
vell, some of them do. Fortunately, they aren’t the vitally important ones. Actually, how often do you ask people stré prst
krz krk (put your finger through your throat) or vzevrnkls (did you flick up)?

. Why are Czech words usually longer than English ones?
s a synthetic language, it uses prefixes, suffixes and even some infixes. Compare: odpoposedavat si - to sit a little
it aside several times.

. Why do two varieties of Czech exist - standard and colloquial?

'zech came close to falling out of use as a literary language after the Battle of White Mountain in 1620 (the defeat of
1e Czech Protestants). It was replaced by German. However, the spoken language continued to develop. At the
eginning of the 19th century, the time of the National Revival, the literary language was revived on the model of 16th
entury Czech. This explains the rather large gap between the spoken and written languages. For the most typical fea-
ires of colloquial Czech, see page 221. (Adapted from Karen von Kunes, 72 discussions about Czech).

. Why does Czech have cases?
s a synthetic language, with flexible word order, Czech needs cases with their various endings (inflected word forms),
s “signals” expressing grammatical relations between words.

. How are the cases used?

he nominative is the dictionary form. It expresses the subject. E. g. To je student. That’ s a student.

he genitive expresses possessive or partitive meaning. E. g. Kniha studenta. The book of a student.

he dative expresses the indirect object. E. g. Dam darek studentovi. I'll give a present to a student.

he accusative expresses the direct object. E. g. Vidim studenta. | see a student.

he vocative. If you want to address someone in Czech, use the vocative. E. g. Adame! Evo!

he locative expresses location. E. g. Jsem v Anglii. I'm in England.

he instrumental expresses the means by or with which an action is carried out. E. g. Jedu autem. | go by car.
or a more detailed explanation, see also page 224.

. Is Czech really as difficult as I've heard?
2s and no. Yes, mainly because it has so many different endings. No, because it has a logical grammatical system
milar to Latin, no more than three verbal tenses and just a handful of irregular verbs.

. Are there any priorities a beginner should concentrate on when learning Czech?

2s. Opinions can differ, but the author of this book considers the main priorities to be:

. Gender. Czech has masculine, feminine and neutral forms. Gender distinctions are made throughout the whole system
of the language.

. Verbs. Czech is a verb-oriented language! Czech only has three tenses: past, present and future. There are no present,
past or future continuous (I am/was/will be doing), and no present perfect (I have done) in Czech.

. Prepositions.

. Declension (cases).




Zadani

Instructions

Czech English
ctéte read
délejte do, make
diskutujte discuss
dokoncéete finish, complete
dopliite fillin
hadejte guess
najdéte find
napiste write
odpovidejte answer
opakuijte repeat
opravte correct
pamatujte si remember
piste write
poditejte count
podtrhnéte underline
poslouchejte listen
pouzivejte use
pozorujte observe
pfedstavte si imagine
pielozte translate
reagujte react
feknéte say
sefadte rearrange
spojte maich
zméiite change

©
o=

CD
the recording on the Internet

Seznam zkratek

Abbreviations

adj. = adjektivum / adjective

coll. = hovorové / colloquial

F = femininum / feminine

impf. = imperfektivum / imperfective

Ma = muiské Zivotné / masculine animate
Mi = muzské nezivotné / masculine inanimate
N = neutrum / neuter

pejor. = pejorativné / pejorative

pf. = perfektivum / perfective

pl. = plural / plural

sg. = singular / singular

N, nom. = nominativ / nominative

G, gen. = genitiv / genitive

D, dat. = dativ / dative

A, acc. = akuzativ / accusative

V, voc. = vokativ / vocative

L, loc. = lokal / locative

I, instr. = instrumental / instrumental
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Co je to? Kolik to stoji?

In this lesson you will:

learn basic “school phrases”
practice Czech pronunciation
practice important greetings and phrases
_ ask and say how much food and drinks cost

ekce 1




Jak se jmenujete? - Jmenuju se...

Some basic words and phrases

@ 1. Poslouchejte.

01
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v/
Jak se jmenujete? - Jmenuju se... Odkud jste? — Jsem z...
What’s your name? — My name is... Where are you from? — I am from...

e

XA

~y

L

@[\/
Rozumite? — Rozumim./ Nerozumim. Co znamena ,,pes“?
Do you understand? - I understand./ I don’t understand. What does “pes” mean?

i
iy

Jak se rekne éesky ,,thank you*? Jesté jednou, prosim.
How do you say “thank you” in Czech? Once more, please.

Pamatujte si: Prosim

The most common function: Dékuju. - Prosim.

You can order food and drinks in a restaurant by saying: Prosim, pivo a knedliky.
Your telephone rings. You pick up the receiver and say: Prosim?

In a shop, you are addressed by a shop assistant: Prosim?

You misundersiood your partner. You ask him or her: Prosim?

You meet someone by a door and want to let him or her pass first: Prosim.
Someone asks you for permission to do something and you agree: Prosim.

You want to address a stranger in the street: Prosim vas...




Hotel, banka a metro

dronunciation practice

. Ctéte.

‘o je to? To je hotel. To je banka. To je metro.

1. Letters you know: abcdefghij kil mnopqrstuvwxyz
2. Czech letters: consonants c d ch n F st z
3. Czech letters: vowels a é é i o ada y

Jote the diacritic symbols used in Czech:~ hacek - hook, " €arka — length mark and ° krouzek — circle.

‘or general pronunciation rules, see page 217.

. Rozumite?

hotel banka metro autobus
diskotéka taxi supermarket restaurace
posta tramvaj kino park
policie pumpa balet ambasada
informace opera bar toaleta
parkovisté hostel kavarna

. Co znamenaji tahle ,internacionalini siova“?

ike all the European languages, Czech has adopted quite a lot of words from Latin and Greek, and some
~om English. You will recognize them easily! However, some of them can be “false friends” They can mean
omething completely different in your language — see page 215. You should always check their meaning in
good dictionary. For the meanings of colours, see page 25.

kedup gorila
mitink studentka
frénink banka
problém politika
Sok ekonomika
kontaki konference
konfiikt demokracie

. Reknéte, kde bydlite. Cisla jsou na strané 17.
(Practice the pronunciation of your address.)

de bydlis? / Kde bydlite? Where do you live?




Ahoj. - Dobry den.

Greetings and basic social phrases

@ 6. Poslouchejte. Dopliite dialog.
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2.
Odkud jsi?
Jsem z _
Ja jsem LAty?
Ja jsem
3. 4.
Co délas? Au!
Jsem Promin.
To nic.
5. 6.
Diky. Méj se hezky. Cau.

. Ty taky. Ahoj.




. Poslouchejte. Dopliite.

obry den.

obry den.

a .. Jana Bila. A vy?
a _ ... David Brott.

é5i mé.

[é taky

2.
Odkud jste?

z Australie.
Co délate?

profesor.

4.
Dékuju.

5.

Méjte se hezky.
e Vy taky.

Na shledanou.

. Pfelozte do vaseho jazyka. Reknéte, co je neformalni a formalni.

hoj./Cau. Dobry den.

ik se jmenujes? Jak se jmenujete?

N v

- - Tési mé. —Mé taky.

tdkud jsi? Odkud jste?

‘0 délas? Co délate?

iky. Dékuju./Deékuiji.

romin. Prominte. o

I&] se hezky. Méjte se hezky. .

/ taky. Vy taky.

hoj./Cau. Na shledanou. . N .
Pozorujte:

-Jak se mas? /Jak se mate? - How are you?
Dobfe. 1) Ujde to. Spatné. :(




Ja jsem Tom. Ty jsi Alice?

Pronouns. The verb to be. Questions and negation.

H

Ja jsem Tom. Ty jsi Alice? — Ne. Ja nejsem Alice. To je Alice.

Personal pronouns

ja-1 my - we
ty — you vy — you
an, ona, 1o (2i:0) — he, she, it oni (ony, ony, on:) — they

The forms in brackets are only used in formal and written Czech. The form ty is used for informal address
(for friends, relatives, children). The form vy is used: 1. as the plural 2. for formal address in the singular.

Pamatujte si:
Don’t forget that using the ty-form with an adult stranger can be impolite!
Usually it is the older person or a woman who suggests: MiZzeme si tykat. We can use the informal address.

The verb to be - byt

jsem — () am jsme — (we) are
jsi/coll. jse§ — (you) are jste — (you) are
je — (he, she, it) is jsou — (they) are

You pronounce: [sem, si/se$, je, sme, ste, soul. Czechs usually don’t use personal pronouns with verbs (I am — jsem)
because the persons are expressed by verbal endings. If you use a pronoun, you stress it (ja jsem — I, not youw).
The only exception is the general use of “it/this” (it is/this is ~ to je) when you point at things or people.

Questions and negation
Question: To create a question, you don’t need any auxiliary verbs. Just change the intonation of the sentence,
e.g.: Cojeto? To je hotel? To je banka? To je metro? Ty jsi Alice?

Negation: You simply insert the prefix ne- in front of the verb, e. g.: Ja jsem Tom. - Ja nejsem Tom.
There is only one exception: To JE majonéza? - Ne, to NENI majonéza. To je jogurt.

nejsem nejsme
nejsi/coll. nejses$ nejste
NENI nejsou




). Spojte reakce. Pak napiste informace o Lori, Pierrovi a Igorovi.

Ahoj. Jsem z Australie.
Jd jsem Daniel. Ano, to je fajn.
Idkud jsi? Jsem modelka.
To delas? A ja jsem Lori.

To je fajn. Ahoyj.

Lori je .

2,

Dobry den. Jsem z Francie.

Ja jsem Alena Novd. Ne, jsem manaZer.

Tési me. Dobry den.

Odkud jste? Mée taky.

Jste student? Ja jsem Pierre Mattieu.

Pierre Mattieu je

.

Dobry den. Na shledanou.

Promirite, vy jste pan Brown? Ne, nejsem student. Jsem profesor.
7y nejste z Anglie? Ne, nejsem z Anglie. Jsem z Ruska.
Aha. A vy jste student? Ne. Ja jsem Igor Volkouv.

lak promisite. To nic.

Va shledanou. Dobry den.

'gor Volkov je

'‘gor Volkov neni

10. Reagujte na otazky.

ak se jmenujes/jmenujete? -
ddkud jsi/jste? —
>0 délag/délate? —

ak se mas/mate? —
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Co je to? - To je /to neni...
What is that? — It is/it isn’t...

Alice a Tom jsou v kavarné.

Tom: Ahoj. Jak se mas, Alice?

Alice: Ahoj. Dobfe, dékuju. A ty? Jak se mas ty?
Tom: Ujde to.

Alice: Co je to? To je whisky? V 10 hodin rano?
Tom: Ne, to je nesmysl To neni whisky. To je Caj.
Alice: Aha, tak to je v poradku.

11. Délejte otazky a odpovidejte. PouzZivejte obrazky na strané 19 a 20.
Napriklad: Co je to? To je majonéza? — Ano, to je majonéza. / Ne, to neni majonéza. To je jogurt.

@ 12. Co fika robot $patné? Opravte véty.

06

Jd byt novy robot. Ty byt taky robot X 3337 Ne, to byt nesmysl. To byt skoda.
Jmenovat se X 333. To nebyt robot X 333.

13. Ctéte. Rozumite?

To je skandal. To je provokace. To je Sok. To je chaos.
To je fajn. To je komedie. To je tragedie. To je komplikace. To je problém.

Pamatujte si: |

To je pravda. That’s true. -
To je 8koda. That’s a pity‘/?.éhame.
To je vtip. That’s a joke.

To je v pofadku. That’s O.K.

To je jedno. It’s all the same.

To je nesmysl. That’s nonsense.
To je vdechno. That’s all.

Byt nebo nebyt - to je otazka!




Kolik stoji jogurt?
- Jogurt stoji 10 korun.

Vumbers and prices

\lice a Tom jsou v supermarketu.

om: Co je to, Alice? To je majonéza, ze?

\lice: Ne, to neni majonéza. To je jogurt.

om: A kolik stoji jogurt?

\lice: Jogurt stoji 10 korun.

om: A co je tohle, Alice? To je majonéza?
\lice: Ne. To taky neni majonéza. To je zmrzlina.
om: A kolik stoji zmrzlina?

\lice: Zmrzlina stoji 25 korun.

"om: A kolik stoji majonéza?

\lice: Majonéza stoji 30 korun.

"om: Aha. To je problém. Mam 100 euro, ale jenom 5 korun.

Pozorujte: Kolik JE 1+1? X Kolik STOJi kava?

4. Poslouchejte.

) nula 10 deset 20 dvacet 100 sto 1 000 tisic 1 000 000 jeden milion
-, jedna, 11 jedenéct 30 tricet 200 dvé sté 2 000 dva tisice 2 000 000 dva miliony

b, dve, 12 dvanact 40 Ctyficet 300 tri sta 3 000 tfi tisice 3 000 000 tfi miliony

bt 13 tfinact 50 padesat 400 ctyfi sta 4 000 ctyri tisice 4 000 000 Ctyfi miliony

b Cyfi 14 Ctrnact 60 Sedesat 500 pét set 5 000 pét tisic 5 000 000 pét miliond

' pét 15 patnact 70 sedmdesat 600 Sest set 6 000 Sest tisic 6 000 000 Sest milionl

) Sest 16 Sestnact 80 osmdesat 700 sedm set 7 000 sedm tisic 7 000 000 sedm milion(

" sedm 17 sedmnact 90 devadesat 800 osm set 8 000 osm tisic 8 000 000 osm miliont

b osm 18 osmnact 900 devét set 9 000 devéttisic 9 000 000 devét miliond

) devét 19 devatenact

|5. Reagujte. Reknéte, kolik to stoji.

©lik stoji listek na tramvaj, jidlo v restauraci, pohlednice, znamka, zmrzlina, pivo, mineralka a listek na koncert?
2,

Pozorujte: Kolik to stoji? - How much is it?

g ot 'ﬁnﬁéﬁ'ﬁenx
sebota 22, e 2008 od 20:0C hodin

‘ PR - Lucerna, 'ﬂﬁ:’il
g'l‘mg_{olné tupenka




1. banan banana jidlo:

2. brokolice broccoli
3. cukr sugar
4. cigareta cigarette
5. citron lemon
6. Caj _ tea
7. dort cake
8. chiéb, chieba bread piti:
9. v apple
10, w0 cocoa
11. kava (coll. = ) coffee
12. knedlik, knedliky dumpling, dumplings
13. majonéza mayonnaise
14, 0o butter
15. o meat ovoce:
16. mineralka mineral water
17, 0o milk
18. okurka cucumber
19. beer
20. rohlik long roll
21. salam salami zelenina:
22, syr cheese
23, v o wine

24. zmrzlina ice cream




g e

4. cigareta

10. kakao

5- Citl"()n

11. kdva

Pra¥ska cukerni
Paleci

vyrabi zévod Mélr

R AR

3. cukr

12. knedlik, knedliky




14. maslo 15. maso

=;~/\w/"‘*vr§

16. mineralka 17. mléko 18. okurka
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20. rohlik
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24, zmrzlina

22, syr ‘ 23. vino
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